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NPOTO3BEHKUHCKOr0 A3blKa
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['MnoTeTnyeckoit MpapoiMHOI 9BEHKUIICKOTO SI3blKa SIBJISIETCSI Ta TeppPUTOPHS,
Ha KOTOPO# MO SKCTPAJIMHIBUCTMYECKMM MPUUYMHAM Havasnacb OUBEpreHLUs
IMaJIeKTOB MPOTOIBEHKUICKOrO sI3blKa. B 9BEHKMIICKOM si3bike UMeeTcst 60JIb-
L10€ KOJIMYECTBO TEPPUTOPHAJIbHbIX BAPUAHTOB (B cepenyrHe MpoLoro Beka ux
66110 He MeHblie 30), pacnpocTpaHuBLIMXCst OT TaiiMbipa 10 ceBepHoro Kutas
u ot p. Bactoran B Tomckoii obnactu no CaxannHa. B craTbe npensiaraercs uc-
KaTb SI3bIKOBYIO NPApOAMHY 5BEHKOB B COOTBETCTBMU CO CIIEAYIOLUMHU YCIIO-
BUsAMH: 1) 9Ta TeppUTOPHST HOJIKHA ObITb TaM, riie HaboaaeTcst MakCUMasbHOe
reorpaduueckoe cOMMKeHNe OCHOBHBIX IPYII COBPEMEHHbBIX MaIeKTOB 3BEH-
KuiicKoro si3bika (1o MHeHuto [.M. BacuneBuy, Takyx rpyInmn Tpy: ceBepHasi, I0X-
Hast M BOCTOYHAsl, [IPY 9TOM MOCTIeHss 001alaeT HEKOTOPbIMU OCOOEHHOCTSI-
MM Kak [epBOii, Tak 1 BTOPOii); 2) JaHHAsl TEPPUTOPHs He MOria ObITb 1aeKko
OT TYHI'YCO-MaHbUYKYPCKOIi MPAPOLNHHDI, KOTOPAsl, C TOUKH 3PEHHs aBTOPa, Ha-
xonunach B 6acceiite cpennero Amypa; 3) o0si3aresnbHbIM ObIJIO HalMuKe MOH-
roJ1013bI4YHbIX cocefieit (B 9BEHKMIICKOM sI3bIKe eCTb TOJIbKO eMY CBOMCTBEHHbIe
3aMMCTBOBAHMsI 13 MOHIOJIbCKOT0); 4) HajlnuKe Ha 3TOi TePPUTOPUH siredis, TaK
KaK HOCHTEJIM NPOTO3BEHKMIICKOrO sI3blKa, CKOpee BCEero, 3aHMMaJiCh OJleHe-
BOZICTBOM. [len1aeTcst BLIBOZ O TOM, YTO HA POTOIBEHKUIICKOM $I3bIKE FOBOPUIIN
B | ThICSIUENeHny H.9. B 3abaiikabe — B UaCTHOCTH, B Gacceiine p. Butum.
KnioueBble c10Ba: 9BE€HKH, NPOTO3BEHKUICKUIA S3bIK, MPAPOAMHA, 1UAJIEKTbI,
MoHrobl, 3abaiikanbe, p. Butum.

On the Localization of the Proto-Evenki Language.
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The hypothetical homeland of the Evenki language is an area in which Proto-
Evenki started to diverge into numerous dialects. Nowadays the Evenki dialects
are spread over an extremely vast territory — from the Taymyr peninsula to
Northern China, from the Vasyugan river to Sakhalin. A search for the Evenki
linguistic homeland must satisfy four following requirements: (1) principal
groups of modern Evenki dialects (northern, southern, and eastern) must be
geographically close to each other to the maximum in the territory which is
thought to be the homeland of the Evenki language, (2) the territory could not
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be far from the Manchu-Tungusic homeland (in my view, it was the basin of
the Middle Amur), (3) the presence of Mongol speaking neighbours (Evenki has
specific borrowings from Mongol), (4) sufficient reindeer moss in that territory
because those who spoke Proto-Evenki were most probably reindeer breeders.
The present author came to conclusion that Proto-Evenki was spoken during
the first millennium AD in Transbaikalia: to put it more precisely, in the basin of
the Vitim river.

Keywords: Evenkis, Proto-Evenki language, homeland, dialects, Mongols, Trans-
baikalia, Vitim river.

rI paponMHa 3BEHKHUIICKOrO 53blka — 9TO FMIIOTETUYECKask TEPPUTOPUS], Ha KO-
TOPOIi M0 KCTPATMHIBUCTUUECKUM MPUUMHAM Hauasaoch AHUaneKkTHOe Apoo-
JIeHWe TIPOTO3BEHKUICKOrO s13blKa. Pe3ysbTaToM 3TOM AJIMTENIbHOM JUaIeKTHON
IMBEpreHL1H, OTYaCTH ypaBHOBELLMBABLLENCS KOHBEpreHLueii, cTano 06pa3oBa-
Hue OOJIbLIOrO KOJIMYEeCTBa IBEHKUICKMX 1MaeKToB (B cyoBape [5] npencrasie-
Ha JIeKCHMKA TPUALATH JBYX TEPPUTOPHAJIbHBIX BAPUAHTOB 3BEHKMUIICKOTO SI3bIKa).

Bcex 3BeHKOB B Oonbllieii cTerneHu, yeM 4To-1ubo uHoe, CONMKAeT S3bIK.
B nnane ¢usnueckoil aHTponosoruy OHM B 3HAYMTEIIbHOM CTENEeHHU reTepOreHHbI.
B XOSS[VICTBGHHO—KY)'[bTypHOM OTHOLUEHNN 3BEHKU TaK>Xe UMEIOT CYLIECTBEHHbIE
pa3nuuusl, UX ITHUUECKAs UCTOPUSI BeCbMa CJI0XKHA, UTO MOATBEP>KIAeTCs, B UacT-
HOCTH, HaJIMUMeM y HUX He OIHOTO, @ HECKOJIbKMX CaMOHa3BaHMit. bonbluast yacTb
9BEHKOB Ha3bIBaeT Ce0sl 96IHKI, UTO KOTa-TO 03HAYAIIO «37eLIHMit» (epBOii NpH-
MEpHO TaK OIpeziesiniia UCXOAHOe 3HaueHre caMoHasBaHus 3BeHoB K.A. Hosuko-
Ba [3, c. 11]). Cyns nmo 3BeHkuiicko-pycckomy cnosapto .M. Bacunesuu [5, c. 166],
CaMOHa3BaHKEM 3BEHKOB B BepXx0Bbsix [lonkameHHO# TyHIyCKH, a Tak>Ke HEMCKUX,
epOorayéHCcKMX, TOKMUHCKUX M BEPXOJIEHCKUX 3BEHKOB Obl0 U139 (OYKBaJbHO:
«yeJioBek»). [10-BUIMMOMY, 3TO CJIOBO MOHI'OJIbCKOTO MPOMCXOKIEHMS], IepBOHa-
YaJIbHO OHO, BEPOSITHO, 03HAYaJIo «SIBHbIM, BUIMUMbIit». HakoHell, caMoHa3BaHKeM
3a0aiikaibCKO-aMypPCKO¥ IPYIIbl 3BEHKOB ObLIO OPOUEH, YTO KOraa-To OyKBab-
HO 03HAuaJI0 «MEeCTHbIH, )XUTeJIb ONpesieNIéHHOI MeCTHOCTH» (epBbIM NpUMep-
HO TaKoe TOJIKOBaHWe ITHOHKMMA, NPeJICTABIIEHHOTO Takke B MaHbwKypuH, npen-
noxun C.M. LLinpokoropos [6, p. 210]). Bupouem, camu 3ab6aiikaabCKO-aMypCKue
3BEHKM He 0€3 OCHOBaHMIi CBSI3bIBaJI CAMOHA3BaHKE OPOYEH CO CIIOBOM OpPOH
«IOMALLUHUit OJIeHb» (CP. MYpHEeH «KOHHbII» OT MYPUH «KOHb»). B pycckos3biu-
HOIi 3THOrpaMUecKoi MTepaType BCTpedaeTcsl GOHEeTUUECKH HECKOJIbKO azarl-
TUPOBAHHbII PyCCKUMU TEPMUH «OPOYOHbI» — TaK Ha3blBaJM HE TOJIbKO 9BEHKOB
3abaiikanbs 1 [lpramypbst, HO Takke HEKOTOpbIE APYyTHe HapOibl, FOBOPSILIME HA
TYHI'yCO-MaHBWKYPCKUX s3bIKax. UT0ObI 130€KaTh HEMOHMMaHMsl, MOKHO MMe-
HOBAaTb TYHI'YCCKMI HapO, KMBYLLMIi Ha ceBepo-BOCTOKe KnTas, He opouoHamy,
a OpouUéHaMHu, UTO BIIOJIHE COOTBETCTBYET X CAMOHA3BaHMIO. TepMUH ke «OpOvOH»
OyIeT B TAKOM CJTy4ae OTHOCHTbCS TOJIbKO K HEKOTOPBIM IpyIiiam 3BeHKoB Poccuu.

Bo3moskHbI pa3Hble crocoObl JIoKanM3alum npassabika (MpoTosi3bika). Tak,
AJIS IOMCKA TYHTYCO-MaHbUYKYPCKOii «IPOTOTEPPUTOPHUM» MHOIK ObIM HC-
M0J1b30BaHbl, B YaCTHOCTH, IaHHble MajIe000TaHNKH, TONMOHUMHUKH (TTIOTAMOHU-
Mbl, T.€. Ha3BaHUs peK, TouHee, cypduKcanbHoe 0opopmIIeHHe ITUX HA3BAHMUI),
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Tnpasi3blkOBble 3aMMCTBOBaHMS (MMM OKa3alMCb MOYTH UCKIJIIOUMTEIbHO MOHIO-
7m3Mbl). KomrieKCHblit oaxoz Mo3BOJUI BbICKAa3aTh MMIIOTE3Y O TOM, YTO TeppH-
TOPHS! PacrpOCTPaHEH!sl TYHI'yCO-MaHbUXKYPCKOro Npasi3ablka Haxozusach B 6ac-
ceiiHe cpeniHero Amypa [4].

OnHUM 13 METOZIOB JIOKaIM3aLMH1 NPasi3blka MOKET ObITb BbISIBJIEHHE TEPPUTO-
pu1H, Ha KOTOPOI paCcCTOSIHUS MEXY COBPEMEHHbIMH SI3bIKOBbIMM KJ1aCCU(UKALIM-
OHHbIMU €IMHULIAMHU, UJIM TAKCOHAMU, MUHUMAJIbHO. [1J151 TYHI'yCO-MaHbYKYPCKOM
13bIKOBOI CEMbM TaKMMU TaKCOHAMM SIBJISIOTCS cllefytoLye eé BeTBu: 1) MaHb-
WKYpCKast (K 3TOii BETBU OTHOCSTCS YKYPUKIHbCKMIA, MAHBUKYPCKUI M CUOMH-
CKHi1 913bIKH), 2) aMypO-CaxanMHCKask (HaHACKUM, YIbYCKUI, @ TAKXKe YUJIbTa, UK
OPOKCKMIA), 3) CUXOT3-aJIMHbCKasl (OPOUCKHUIA U yI3TeNCKHMit), 4) TYHryccKast (3BeH-
KUICKUI, HErnaaIbCKUi1, COJIOHCKUI, OPOUEHCKMIA, XaAMHUTAHCKUIA, @ TaK>Ke IBEH-
CKMil M apMaHCKHMii A3bIKM; 3Ta BETBb MMEET HeMaso OOLero C npeabiayLiei).
Ha kapre Bce ueTblpe BETBM MaKCHMaJbHO COMMsKAIOTCS B paitoHe xpe6Ta Masbiii
XuHraH; npeznosarato, uto rae-To 31echb, IpU4éM Kak Ha JIeBOM, TaK U Ha IPaBOM
Geperax Amypa, 1 Obl1a TYHIYCO-MaHbUYKYPCKasl 3bIKOBasl PapOMHa.

[pu nokanusaLuy NpoTO3BEHKMUIICKOrO sI3blKa HEOOXOAMMO YUHUTHIBATD CJle-
AylolMe YCI0BUsL: 1) NpOTOTEppPUTOpHS], BEPOSITHEE BCETo, Obliia TaM, I7ie B Hallle
Bpemsi reorpadu4yecky MakKCMMaJIbHO CONM3KAIOTCS TPYIINbl 9BEHKMICKHUX Ana-
JIEKTOB; 2) OTHOCHTeJIbHAst OIM30CTh K TYHI'YCO-MaHbUKYPCKOM MPapOauHe, T.€.
K cpefHeMy AMypy; 3) HaJlMulie MOHTIOJIOSI3bIUHBIX cocefieli (B MPOTOIBEHKMI-
CKOM ObUI MOHTOJIM3MbI, CBOIICTBEHHBIE JIULLIb eMY); 4) Ha/MuKe sresst Ha npo-
TOTEPPUTOPHHU, TOCKOJIbKY HOCUTEJIN TPOTOIBEHKHUIICKOTO 513bIKa, 10-BUANMOMY;,
ObLIM OJIeHeBOAAMM, O UEM CBUJIETEJNIbCTBYET, 0€3YCI0BHO, He MHHOBALIMOHHAS
9BEHKMIICKas OJIeHeBOUeCKast TEPMUHOJIOTHSI.

CornacHo knaccudukauuu I'M. Bacunesud, B 9B€HKHIICKOM $13blKe €CTb TPU
rpynIbl JUaNeKToOB: CeBepHasl, okHasi M BoctouHas [1, ¢. 12—18], npu satom Boc-
TOYHas! FPYINA, C TOYKM 3pEHHUs UCCIIeoBaTesl, 0071aiaeT HEKOTOPbIMU 0COOEH-
HOCTSIMU KaK I0)KHOM, Tak U ceBepHOii. Cyzisi o npencrasieHHON B Kuure [1, c. 18]
cxeMe, a Takxe 1o pucyHky «Paccenenue Tynrycos B XVIII B. u auanextsi» [2, c. 5],
3TU TPU IUaseKTHble rpynnbl HaxoasTcs (M Haxoamnuch B XVIII B.) Ha MuHMMaIb-
HOM pacCTOsIHUM ApYT OT Apyra B 3abaiikanbe — B 6acceiine p. Butum u Ha npu-
Jleraroliyx TeppuToprsx. BOo3MOXXHO, IMEHHO TaM OJIeHeBOAbl U FOBOPUJIM HA
NPOTO3BEHKUICKOM si3bIKe. [lonTBep>kaaercs Takoe npefnosoxkeHue cyefyoLm-
MM 00CTOsITENbCTBaMu: OT OacceiiHa Butma o cpenHero AMypa 3HaUMTENIbHO
On1Ke, 4eM, CKaskeM, OT AHrapsbl; K 10Ty OT YKa3aHHOM TePPUTOPHH KUK (M KU-
BYT) MOHTOJIbl; B 9THX MecTax ewué B XVIII B. >kusnn «oneHHble TyHrycoi» [2, c. 4] —
BEpOSITHO, sireJist TaM OblJIo ¥ paHblile JOCTATOUHO 1JIs 3aHSITHSI 0JIEHEBOJCTBOM.

Ha cocrasnennoit .M. BacuneBnu «Cxeme pacnpocTpaHeHHs AHajeKTOB
11 TOBOPOB 3BEHKHIICKOrO (TYHIYCCKOro) si3blka» B GacceiiHe Butuma u Ha npune-
raloLyX TePPUTOPUSIX MOXKHO YBUIETb MaKCUMaJIbHOE [71s1 9BEHKUICKOrO S13bl-
Ka JuanekTHoe pasHooOpasue [1, c. 18]). ITo Takske CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO
Ha [AHHO¥ TEPPUTOPUM BIIOJIHE MOIJIA FTOBOPUTb Ha MPOTOIBEHKUICKOM SI3bIKe.

Bacceiin p. Butum 1 npuneraoiiye Kk Hemy TEPPUTOPUM ObIIM MieabHOM
«CTapTOBO#1 MJIOLAZIKOM» J1JIsl HYKJIEApHO# MPOTO3BEHKHIICKOI OOLIHOCTH: Be-
POSITHO, OTCIOZIA ¥ MIPOMCXOAMTIA HAYMHASI, CKOpee BCEero, CO BTOPOI MOJIOBHHbI
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| ThiCSIUENIETHS H.3. OCTENEHHas! Beepo- 1 BOJIHOOOpa3Hasl MUrpaLisl 9BEHKOB-
osnieHeBOZOB. Takast [aTMPOBKA OCHOBAHA HA TOM, YTO MpPeaKU SIKYyTOB, MUTPUPO-
BaB Ha cpenHoo JleHy, 3acTany TaM 3BEHKOB, KOTOpbIE JOJKHbI ObLIM Tyzia Ne-
pecenuTbes U3 3abaiikabs Bpsia /M 1o3Ke Havana Il TeicsiueneTus H.9. (Ha caMoM
Zienie, OUEBUHO, PaHbLLe).

13 Gacceitia BuTima Obli IpsiMOIt BLIXOZ He TOJBKO Ha JIeHy ¢ eé mpuToKamu,
HO 1 Ha Huxknioro u [logkamennyto Tynrycky, Aurapy, a Ha Boctoke — Ha LLu-
Ky 1 Jasblie Ha Amyp. [locieHnm «kopuaopom» BOCIOJb30BaJIMCh MPEIKU CO-
JIOHOB, MPUUEM MX TYHTYCCKHIi S13bIK PeTepIiest o1 MOHIOJIbCKUM ¥ MaHbUXYp-
CKMM BJIMSIHUEM HEKOTOpble CyLleCTBeHHble U3MEHEHHSI.

Hannune nomariiHux oneHeii crioco6CTBOBAJIO PAaCpOCTPAHEHNIO 9BEHKUICKHX
TPy HA OTPOMHO# TeppuTopuu. B 1oskHOM 3abaiikanbe 3BeHKHM MOJ| BIMSIHUEM
MOHTOJIOB MEepeLLIU OT 0JIeHeBOJICTBA K KOHEBOZICTBY,  OJIHA IPYIINa COJIOHOB CTa-
J1a 3aHMMaTbCs 3emiieiesiieM. FIMEeHHO Tak BO3HMK TYHI'YCCKMii (peHOMEH — OrpOM-
HeliLlas TepPUTOPHS paccesieHusl IPU MUHUMAJIbHOM KOJIMUECTBE HaCcesIeHus..

[IpoTosBeHku Ha toTe CBOEI TEPPUTOPUHN COCENCTBOBAIM C MOHIOJIAMH, U 3TO
OCTaBUWJIO CJIEJl B X SI3blKe, MIPUUEM, YTO OCOOEHHO BaXKHO, ITOT JIEKCUUYECKHI
clief] PeACTaBIIeH BO BCeX 9BEHKMICKMX IMaJIeKTax. ITO CBUAETEIIbCTBYET O TOM,
4TO 3aMMCTBOBAHNME MOHTOJIbCKUX CJIOB MPOMUCXOIUJIO B €1LI€ OTHOCUTEJIbHO MOHO-
JIMTHbBIM, HE PacMaBLIMICS HA TPUALATD C IMLUHUM JMaJIeKTOB 9BEHKUICKUI SA3bIK.
OnHMM U3 TakKX CJIOB siByisieTcst haed — «paboTa» (c mpoTtetrueckum h). Jlymaio,
YTO 9TO OOLLIEIBEHKUIICKOE CII0BO ObLJIO 3aMMCTBOBAHO M3 MOHI'OJIbCKOTO, CP. MOH-
roJIbCKOE MMCbMEHHOE a6a «0XO0Ta» (3HaueHHe MU3MEHSIOCh TaK: OXOTUThCS —
OpOAMTb Ha OXOTe — IBUraTbCsl — paboTaTh; BO3MOKHOCTb MOCTIEJHErO CEMaH-
TUYECKOro Nepexozia MOATBEePKAAETCsl COOTBETCTBUEM aHTIIMICKOrO travel «imyTe-
LLIeCTBOBATb, CTPAHCTBOBATb» U (paHLy3CKoro travailler «paboTaTb, TPYAUTHCS»).
Cy1ecTBeHHO, YTO 3TO ObUIO cenapaTHOe 3aMMCTBOBAaHME, OCBOEHHOE MepBO-
HauyasbHO TOJIbKO MPOTOIBEHKUICKMM SI3bIKOM (COOTBETCTBYIOLIME CJIOBA €CTb
B HETMJAJIbCKOM $I3bIKe, B OXOTCKOM JIMajIeKTe 9BEHCKOro, a TaKKe B FapUHCKOM
roBOpe HaHaiiCKOro, HO OHU, N0-BUAMMOMY, 3aMMCTBOBAHbI U3 9BEHKUIICKOTO).

C NMHrBUCTUYECKOI TOYKM 3PEHUS] IBEHKUICKME AUANeKTbl OTHOCUTENbHO
61m3KkK Mexkay co60it. OObICHSETCS 3TO KOUeBbIM 00pa30M KM3HU OOJIbLLIEN Yac-
TH MX HOCHUTEJIeN: OJHU 3BEHKM GoJiee UM MeHee PeryJisipHO KOHTaKTHPOBau
¢ Apyrumu. Takve KOHTAKThI B 93BEHKUICKOM SI3bIKOBOM KOHTHHYYMe CIOCOOCTBO-
BaJIM 3aMeJIEHUIO IMaJIeKTHOM IMBepreHLMy U IJIUTeJIbHOMY COXPaHEHUIO 3TUM
KOHTMHYYMOM CTaTyca s13blKa, He pacraBLLEerocs 3a JecaTb-NsATHAALATb CTOJIe-
THI1 Ha HECKOJIBKO CAMOCTOSITEJIbHBIX OJIM3KOPOZICTBEHHBIX SI3bIKOB. Bripouem, Ha
I0’KHOI M BOCTOYHO# neprdeprn 9BeHKUIICKOro AUaIeKTHOTO KOHTHHYYMa Takue
13bIKM 00PA30BaHCh, M 3TO ObLI0 0OYCIIOBIIEHO YTPATOIi OJIEHEBOICTBA, a TAK3Ke
MHTEHCUBHbIMU KOHTAaKTaMM C IPyTUMHU $13bIkaMu. Tak BO3HUKJIM HETMIANIbCKUIA,
COJIOHCKMI, OPOUEHCKUI1 U XaMHUTAHCKUI S3bIKHU.

MHTepecHo, 4TO NpUMEpPHO B ThiCSYe KUJIOMETPOB K BOCTOKY OT Mpapo-
IVHbl 9BEHKMIICKOrO SI3blKa HAXOAWJIACh NPAPOAMHA 9BEHCKOTO s13blka — OJIH-
)Kaillero poACTBEeHHMKA 3BEHKUIACKOro. Mexxay HOCUTeNsIMU TPOTO3BEHCKOTO
1 MPOTOIBEHKMIICKOrO SI3bIKOB MHOTO OOLLEro: U Te, ¥ Jpyrue 3aHMMasmnch oe-
HEBOJCTBOM; U Te, U pyrye ObUIM COCENSIMU MOHTOJIOB, OT KOTOPBIX MOJTYYHIIA
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HEKOTOpOe KOJIMYeCTBO 3aMMCTBOBAHHO JIEKCUKH (MPU4EM B 9IBEHKUIICKOM OIHI
3aMMCTBOBAHMSI U3 MOHTOJIbCKOTO, @ B 3BEHCKOM — MHbIE); U Te, U pyrre pacce-
JINJIUCb HA OTPOMHOIi TEPPUTOPUM B OCHOBHOM B HEIOXKHOM HalpaBJleHWH, ONHAKO
MUrpauus NPOMCXOZMIIA B Pa3HOEe BpeMsi: HOCUTEJIM MPOTOIBEHKUIHCKOrO S3blKa
HayaJiM NOKUJATh CBOIO NPapOAMHY paHbllie HOCHUTeIell MPOoTo3BeHCKoro. bonee
paHHMM paccesieHneM 9BEHKOB OO'bSICHSIETCS TO, UTO MX ITHUUECKasi TEPPUTOPHS
1o rioLaam He umeet cebe paBHbIX B CeBepHoit A3un: oT Taiimbipa 1o Bosbiio-
ro Xuxrana u ot p. Bactoran no Caxanuna.
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